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Z M L U V A 
  

o poskytnutí služby prania 
 
uzatvorená medzi: 
 
Objednávateľ   Slovenská zdravotnícka univerzita v Bratislave 
Sídlo organizácie  Limbová 12, 833 03 Bratislava 37 
Krajina   Slovenská republika 
Štatutárny zástupca Dr. h. c. prof. PhDr. Dana Farkašová, CSc., rektor 
IČO   00 165 361 
DIČ   2020341895 
Bankové spojenie   
 - Číslo účtu   
Kontaktná osoba  Ing. Marián Valentovič 
Telefón   + 421 259370650 
Fax   + 421 259370652 
E-mail   kvestor@szu.sk 
Internetová stránka www.szu.sk 

(ďalej iba objednávateľ) 
 

 
Poskytovateľ  Práčovne a čistiarne s.r.o. Nitra 
v zastúpení   Ing. Kornélia D u b e c k á, generálna riaditeľka a konateľka   
- vo veciach zmluvy Ing. Juraj M o r a v č í k, konateľ spoločnosti 
IČO  314 388 90   
DIČ  2020406047 
IČ DPH  SK2020406047 
Bank. spoj.  Dexia banka Slovensko, a.s.   
- číslo účtu   
Zapísaná  Obchodný register OS Nitra, odd. Sro, vložka číslo 316/N  
Telefón   + 421 37 6924 201 
Fax   + 421 37 6924 235 
E-mail   pacnitra@pacnitra.sk   moravcik@pacnitra.sk  
Internetová stránka www.pacnitra.sk  

 (ďalej iba poskytovateľ) 
 

I. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom zmluvy je poskytovanie služieb dezinfekcie, prania, bielenia, žehlenia, skladania, balenia bielizne 

a pracovných odevov, drobné opravy a zabezpečenie identifikácie bielizne a odevov prania (ďalej aj ako 
„artiklov“)  uvedených v prílohe 1 tejto zmluvy. 
 

2. V rámci servisu poskytovateľ zabezpečuje odborné pranie a dopravu od a k objednávateľovi. 
 
3. Všetky položky špecifikované v bode 1, sú majetkom objednávateľa a v prípade ich poškodenia alebo straty 

zodpovedá za ne poskytovateľ.  
 

II. 
Plnenie zmluvy 

 
1. Zmluva sa uzatvára na dobu v trvaní 48 mesiacov. 

 
2. Fakturácia dodaných služieb  podľa tejto zmluvy sa bude vykonávať 1 x mesačne so splatnosťou faktúry     

30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi, pričom sa bude fakturovať počet ks jednotlivých artiklov, ktorý 
bol skutočne vymenený (pod „vymeneným“ alebo „výmenou“ sa rozumie odobratý artikel od objednávateľa, 
jeho vypratie a následný dovoz k objednávateľovi). Objednávateľ je povinný prať artikle, ktoré sú 
predmetom tejto zmluvy výhradne u poskytovateľa.  Platby sa budú vykonávať formou bezhotovostného 
prevodu na účet poskytovateľa uvedený v záhlaví zmluvy. 
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3. V prípade omeškania objednávateľa s akoukoľvek platbou je poskytovateľ oprávnený objednávateľovi 
fakturovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 
 

4. V prípade omeškania poskytovateľa s výmenou je objednávateľ oprávnený fakturovať poskytovateľovi  
zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania, čím nie je dotknuté právo na 
náhradu škody v prípade poškodenia alebo straty artiklu. 

 
5. Výmena sa vykonáva pravidelne v cykle 1x za týždeň, pričom poskytovateľ dodá  objednávateľovi oprané 

artikle v počte a sortimente, ktoré zobral použité pri predchádzajúcej návšteve a zoberie použité artikle, ktoré 
objednávateľ pripraví do igelitových vriec. 

  
6. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade nezhody vyplývajúcej alebo súvisiacej s touto zmluvou bude spor 

riešiť príslušný súd v zmysle zákona. 
 

III. 
Miesto plnenia zmluvy 

 
Plnenie tejto zmluvy sa bude uskutočňovať na odbernom mieste: 

- SZU v Bratislave, Limbová 12, Bratislava 
- Ubytovacia prevádzka ÚVZ SZU, Harmónia č. 3019, Modra 

 
IV. 

Spracovanie údajov 
 

1. Objednávateľ súhlasí s elektronickou formou spracovania údajov súvisiacich s predmetom plnenia tejto 
zmluvy za podmienky, že poskytovateľ bude dodržiavať povinnosti o ochrane údajov, vyplývajúce zo 
všeobecne záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 
V. 

Zodpovednosť za vady / reklamácie. 
 

1. Ak sa vyskytne u artiklov podľa bodu 1, Čl. I. tejto Zmluvy v čase ich odovzdania vada spôsobená 
ošetrovaním artiklov má objednávateľ povinnosť vadu ihneď písomne reklamovať. 
 

2. Poskytovateľ nezodpovedá za vady vzniknuté po praní artiklov, ktoré boli spôsobené použitím chybných 
informácií uvedených na etikete o ošetrení textilných výrobkov nachádzajúcej sa na artikloch a poskytovateľ 
ani pri vynaložení riadnej starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnosť, ani v prípade, ak na ich nevhodnosť 
upozornil objednávateľa a ten na ich použití trval. 

 
3. Objednávateľ je povinný prehliadnuť si oprané artikle ihneď pri ich prevzatí. Pre počet dodaných artiklov 

platia počty uvádzané poskytovateľom, pokiaľ ich výšku objednávateľ písomne nereklamuje ihneď pri 
prevzatí od poskytovateľa. 

 
4. Objednávateľ má právo reklamovať kvalitu vykonanej služby alebo poškodenie veci do 4 dní odo dňa 

prevzatia artiklov objednávateľom. Reklamácia môže byť uznaná len v prípade, ak artikel určený na ošetrenie 
nebol do momentu reklamácie používaný a ak pri uplatnení reklamácie bol protokolárne odovzdaný na 
posúdenie poskytovateľovi. 

 
5. Reklamačná lehota je 7 dní a začína plynúť prevzatím reklamovaného artiklu. Reklamovať možno iba artikel, 

ktorý má všetky vlastnosti získané pri ošetrovaní odevu a nie je nosený alebo používaný. Ak je artikel 
ošetrený chybne, má objednávateľ právo na bezplatné odstránenie chyby v dohodnutej lehote. Ak sa chyba 
nedá odstrániť alebo ju poskytovateľ neodstránil v určenej lehote, objednávateľ má právo na primerané 
zníženie ceny služby, čím nie je dotknutý nárok na náhradu škody. 

  
6. V prípade čiastočného poškodenia sa pri určení výšky škody vychádza z rozdielu hodnôt pred a po poškodení. 

Výška škody sa vypočítava podľa toho, v akej miere stratila vec hodnotu pre objednávateľa. 
  
7. V prípade straty alebo úplného zničenia veci sa zaväzuje poskytovateľ túto nahradiť novým artiklom rovnakej 

kvality. 
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VI. 
Záverečné ustanovenia 

  
1. Neplatnosť alebo neúčinnosť jednotlivých ustanovení tejto zmluvy nemá vplyv na platnosť a účinnosť jej 

ostatných ustanovení. 
 

2. Zmluva je vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých po jednom obdrží každá zmluvná strana. 
 
3. V prípadoch výslovne neupravených touto zmluvou sa zmluvné strany budú riadiť príslušnými ustanoveniami 

Občianskeho zákonníka a Obchodného zákonníka. 
 
4. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami. 
 
5. Táto zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
 
6. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu dôkladne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu s ňou ju 

podpísali. 
 

 
V Bratislave, dňa 24. novembra 2011 V Nitre, dňa 18. októbra 2011 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

.............................................     ............................................. 
    Dr. h. c. prof. PhDr. Dana F a r k a š o v á, CSc.,             Ing. Juraj M o r a v č í k 

      rektorka SZU v Bratislave                 konateľ spoločnosti 
         za objednávateľa                                                              za poskytovateľa 

 
 


